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Pallavi:
VIShAIAKkSIm vishvEshim bhajarE rE mAnasa sadA

Charanam:
kAshirAjHnIm kapAlinlm vinOda jAlinim vAriNIm pAshamOcanim prasiddhinlm IshAnlm guruguha
jananim

Meaning: (From T.K. Govinda Rao's book)
P: Oh (“Re”) mind (“manasaa”), constantly worship(“bhajare”) the Eternal Mother! She has large
(“vishaala”) eyes (“akshim”) and she presides over the entire universe (“vishvesheem?”).

C: She is the goddess (“raagnim”) who resides in Kaashi. She is the wife of Kapaali (the form of Shiva
holding skulls — “kapaali”)). She is entranched (“jaaliniam”) with music (“vinoda”). She is the one Who
gives boons (“Vaarinim”). She liberates (“mochanim?) the soul from the noose (“pasha”) of earthly
attachments. She is the famous one (“prasidhinim”). She is the wife of Eeshan (“eeshaaneem”). She is
the mother (“jananim?) of lord guru guha (“Guruguha®).

Pallavi:
VIShAIAKSIm vishvEshIm bhajarE rE mAnasa sadA

She has large (“vishaala”) eyes (“akshim”) and she presides over the entire universe (“vishvesheem?”).
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--vi shA  |A- kSIm-- vi-- shvE- shim-- - - --
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... Oh (“Re”) mind (“manasaa”), constantly worship(“bhajare”) the Eternal Mother!
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Charanam:

kAshIrAjHnIm kapAlinlm vinOda jAlinIm vAriNIm
pAshamOcanlm prasiddhinlm IshAnlm guruguha jananim

She is the goddess (“raagnim”) who resides in Kaashi. She is the wife of Kapaali (the form of Shiva
holding skulls — “kapaali”)).
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She is entranched (“jaaliniam”) with music (“vinoda”). She is the one who gives boons (“Vaarinim”).
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She liberates (“mochanim”) the soul from the noose (“pasha”) of earthly attachments.
She is the famous one (“prasidhinim”).

She is the wife of Eeshan (“eeshaaneem”).

She is the mother (“jananim”) of lord guru guha (“Guruguha”).
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(Vishalakshim)



